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SVENSKA CANADA -TIDNINGEN, Winnipeg, Man.. Torsdagen den 21 September, 1922. 7
1, 'Iklen »t. att Ti gcaom ett Tårdlgt 4<*1 

tagaade i denna ntställntns giva Tåra
atamtorranter 1 Sverige en klar bild 
ar rån llr och lererne hår I råri nya 
iand. och au ni dårlbr åro villiga att 
gira edert ytternta »löd. år det jag

niagar. tör att aedan ioealappadå detta ej gick........................................................................................... mag ar godset.
En Trefea Rådgivare 
ock en VefkSg Skatt ir 
RÄDDNINGS. ANKARET

agg idan Utes demon till amerikanska? | 
Jag frågar er, tycker ni. att det kr , 
•dett? Får jag be — har al någon «

— TtU er tjänst. aade Pertkles. och 
bjöd det lilla jastitierådet sitt cigarr* j 
et ni.

DEMONEN. Möjligt ar ockakå. att d< 
eller wrsittilag åtgick blott från den 
ene ar dem. Om flicköras »äger man 

. vanligt rl» att de föredraga de arvlösa 
‘ '; fattiga män. som Ingenting hava Så 
‘ ‘, dant beror ja på »makea. det synes.

delning

varje höna i
ROMAN t! 58»|» » » k i Moiagw, Wr4e 

MM» — Do* te »o »te»ii i Atagit mig handharandet av denna 
den svensk amerikanskaAF Sl1 1Nytt system av Hönsavel — Få en avdelning 

dollar per dussin agg — berömd 
hönaodlare

.— Fördömt oädelt, tycker jag. fort
satte Justitlerådet. medan han tände
cigarren. Infernaliskt. om också åen OMTALAR HUR
gamle lyktgubben kommit ejålT,------
att sanda en sådan dår liten resolut 
backflarh på halsen, »om börjar med

utställningen I Göteborg.
Förutom det intimaste samarbete 

med Sveriges representant här. Vice- 
i konsul Theophilus Wessen, har jag 
konstituerat ett Centralråd och som 
ordförande däri hittills utaett till he
dersordförande. guvernören för staten 
Minnesota. J A. O. ITeus och till sek
reterare. herr G. Loftmah. Mlnneapo
li». Centralrådet utser för varje stat 
Inom Förenta Staterna en special 
komité att handlägga detaljarbetet 
inom varje stat. För staten Minneso 
ta är hittills utsedda som ordförande, 
prof. A. Stomberg, Minnesota Vnlve.-'- 
sitet, som viceordforande. herr Alfred 

««r Söderström, sekreterare för Svensk- 
Historiska Sällskapet. 

Minnea polis, som sekreterare, fru G. 
A. Sandberg. Svenska Vicekonsulatet. 
Minneapolis. och som kassör, vice 
presidenten i Gateway State Bank, 
Herr Knute Ekman.

I ppgift om medlemmarne i koraité- 
erna för övriga stater komma att se- ! 
na re lämnas, men samtliga svenska ■ 
vicekonsuler inom de olika staterna 
torde tillsvidare fylla komiteernas ar
bete.

Svensk-amerikanare! 
ställer jag nu en bönfallande uppma
ning. att ni snarast möjligt lämnar 
uppgift, antingen till Centralrädet för 
avdelningen för Svensk-Amerikanares 
Liv, Jubileumsutställningen Göteborg 
1923, C .o. Swedish Vice Consulate, 816 
Lumber Exchange, Minneapolis, Minn., 
eller till närmaste svensk vicekonsul 
eller speclalkomité om allt Ni tror 
skulle vara^lämpligt tör utställaingen 
i Göteborg. För stalen Minnesota är 
spectalkomiténs adress Swedish Vice 
Coiibulale, Minneapolis, Minn.

Svensk-Amerikanare' Låt osi gora 
vårt allra bästa för att ge en hedrande 
bild av allt som erinrar ori svenskt 
arbete i Amerika.

Minneapolis, Minn., d. 10 aug . 1922.
Gust. Ljndqmst.

4« HiArb»om om de hälla en fattig — v» »a»________
Uge f«ij**nk» ev 1LEVIN SCHUCKING. got poetsak yngling — för en rik man 

— och dä alla poeter komma till kor
ta har i världen, så anse de alla såda
na för poeter. Nog av, vår friherre 
skuddade en vacker dag före bröllops 
högtiden stoftet av sinn fött er — och 
tog bruden med sig — precis som jag 
»ager. Dylika g enom hederliga, cere- 
monlosa människor göra Ibland såda
na puts. medan de äro unga — mycket

rrsr, Seruumti.............................. .»»..».»»»......1.. :
mim»»» SS0

fM llon br-åurn med bö»e*W<»tw? bar 
alttid varit, all m hona» lä*ceing»tid var for

att fråga lcrer al. eller år al död - „^(”7,7, .I™."'’'4'
jag ber 1 varje tall om svar? — Och , r-dakt-r »v p.*«:in s«rr***. 
en barkflach. som till på köpet Ir tå in V* d r» <7'' "V* k^Uco(11*** X1,
..eker- De. måste blott förarga ba-  ̂ **
ron Gerin dubbelt, att han kan giva <<-<M utkUrki tnr rii t

. ... ___ . .....__ , frö» i aitt ayalv* — aa*T vitl la«a dvm på
saken en for alla parterna tillfreds- en h..Ci rin*»«n»rda b>»i< m .«
stållabde losoiag. I de. han gifter sig ^CT.
med den Ulla demnen Utvägen läge vnrj* h<>a*. kar fi kyvkliasar an tajcca ti-

I _ . ... brodern’ åh — om "* “r* 1111 bands Men den olyck ill,*' “
Den åld re brodern. Ah om mannlskan ar förlorad — och •‘•-‘l;* ** *«< •"

honom kunge man ej »aga. ... han ^ köpM _ med (röken ÄTtTVET; Ä.T “
,og saken så 1*0 Hän to, ■*» | ^ „ .y ,el. Bler «. | ^ *«ritaml»

Han reste etter paret det håller? Nåja. så år det. Tr.lh.rd. ”t.»* m, HH ...
— I h. rutaTfl. ar vilket et: es* mplar sunde» al«av

, _ ...... , men den gamle Artern skall naturligt lat fritt tiii rarj* u.ar ■ av <teona tidning.

i 8 . akta sig för att giva sin dotter ål en. »”v, profu f. r ,, m f»r
i ret återvände efter en improviserad 1 . „ . , ... Nr Traff»rd aarer bor. <>m ni har

. . . .. . , . som ingenting har. Han har givit sitt b n. ark vnakar d.m gora pangar for

rnr^^r1-- “ i s 3B«näS-~K«
- Den aldr* brodern hade alltaå , Periklea hade stigit upp och gick ..**4JdX^ l'm' E(K? HFN

rest till Amerika? häftigt fram och tillbaka på golvet.
— Så är det — precis som ni tänkt — Det är Ju ett riktigt olycksaligt 

Den ursinniga människan hade. efter öde, sade han. en blixtstråle, som har
! ett mycket häftigt uppträde med de slagit ned pä detta hus; ett namnlöst, 
två flyktingarna, förklarat, att bro svårt öde. som träffar den stackars
dem. som rövat hans brud. också kun friherren, 
de behålla allt det andra. Men han. 
den bedragne, ville gå ut
den. och 1 stället pålade han brodern 
såsom straff för hans brott, att allt. 
som han rövat från honom — och hans 
brud, hans arv, hans lycka — skulle 
kännas som glödande kol på hans hu
vud. sä fort han tänkte på honom. NI 
ser. det var en vansinnig människa*
Han själv hade funnit det alldeles i 
sin ordning, och han fick allt och bro 
dem ingenting. — Nu. när brodera ta
git sig friheten taga något, slår han 
detta vansinniga alarm och straffar 
blott sig själv. Han försvinner — blir 
till slut gomd — och så till sist upp
dyker minnet av honom i den mest 
överraskande gestalt man kan tänka 
sig; i gestalten av denna unga flicka

denna amerikanska 
hon ar förtjusande?

m— Här. herr justltieråd. finner ni 
aUn de böcker och räkenskaper, ni

< Ports fr. töreg nr.> i
Mrmå Ms).Xs ko* mus »t sållskapct och »»• 

bro. samtsU-t Dån* börjad. Bldoelc 
serter. k»ffwt

i hMM. blad darrade — och hon 
rtam» åe»s nwr då hon sd« d«a frå- 
ie.d» blicken him åkt på henne» rö
relser. — Vnd lån ht r deann smertheo- 
aka? Htdonu* hé»T förtörnnd rtd tan
ken på. s»d hon löna. fåu hörn »T 

I rnrje tall måste ho» meöde-

M*I atrt 19 ir

— Jag tackar er. herr von Brettenol 
Jag tror. att jag på en halvtimma 
hämtar de nödiga uppgifterna, svara
de råast

Hon var så förargad

M4 Union Avsnus, Nsw Verk.

Därmed tog nan. utan alt in ränta tnfkMhiri. Tu gs4— Och dea äldre brodern? inföll Pe
rl kl es med den största spänning.Pertkles* Inbjudan, plats framför bor 

det. pä vilket böckerna lågo. Genrin 
gick. Jastitlerådet drog till sig en ar 
böckerna, »log upp dea och avtog sina 
glasögon för att putsa dem. under det
han »åade en provande blick på Pe-i ... . „

. . . ... .... , *— han ville morda eller doda demrikJee, och sade liksom förstrött. 1
det han rände sig till sitt arbete

vin
henn»*
ia perlkles. att hans hemlighet ej var
*aker hos heaae

FJÄRDE KAPITLET
— Ett oangenämt arbete, det här.
Vad är det. aom år oangenämt, herr 

justltieråd* frågade Pertkles. I det 
han slog sig ned på andra sidan bor 
det. Genomseendet av dessa böcker? 
Jag har juat satt mig in 1 dem, och år 
gärna villig hjälpa er

vilkalAngtan och kärlekssorg — 
förskräcklig» demoner åro ej de. som 
kunna pina människohjärtat ända till 
förtvivlan — och vilka vampyrer te
dan — de suga ut allt vårt levnads

hava svensk-amerikanare Inbjudits att 
deltaga som särskild grupp inom den 
avdelning av utställningen, som be
nämnes “Utlandssvenskames Utställ
ning'.

Inbjudningen har antagits, och kom
mer Svensk-Amerikas deltagande 1 ut
ställningen enligt det beslut, som fat
tats av Centralrådet för Svensk-Ame
rikas deltagande 
utställningen, vars ordförande är Sve
riges minister i Washington, Axel F. 
Wallenberg, att uppdelas i en utvan- 
dringshistori.sk avdelning, en stati
stisk avdelning, en avdelning för ut- 
landssvenskarnes kyrkliga och sociala 
konstutställning, samt slutligen av 
delningen för nutida utlandssvenskars 
liv. Genom dessa olika avdelningar 
vill man vinna en tydlig bild av, vad 
svenskarna uträttat i Amerika och en 
gång för alla fastslå i minnet de gär
ningar och insatser, som framflutit ur 
svensk företagsamhet och svensk kul
tur och bringat det svenska namnet 
heder. Avdelningen för nutida svensk- 

1 amerikanares.liv är härvid av ytterlig 
stor vikt, då i densamma skall fram
visas. ej blott svenskt farmarllv ocli 
lantliv i Förenta Staterna, modeller 
av svenska gårdar från olika tider 
och av olika kvalitet, svenskt privat
liv och svenska hem från nybyggarens 
hlocyius oen nojor tiii det modä-r.a 
stenhuset, utan jämväl svensk indu
striell verksamhet och överhuvud alit 
svenskt arbete i Förenta Staterna.

Det är endast under fast övertygel
se. att nl svensk-amerikanare förstå

Det lilla Justitlerådet såg åter pä Till Ederhonom, teg och begynte överblicka sif- 
jy.t ferkolummema I den Uppslagna bok*n.

Pertkles insåg detta alHäör snart, 
dår bsn 11* på »I» hårda sotfa 
faktum, ntt fröken Sldonle sett honom 
förr och kkat Ilfen honom, skulle go
ra honom omöjlig I huaet. Alt har på 
Brellenol förhållanden aknlle Intråda. 

skalle drlra honom bort från hsn»

— Hm. sade han. åter avtagande 
sina glaaögon och än en gång putsan
de dem med snibbarna av sin rock. 
jag menar blott, att det år ett oange
nämt arbete att företag» en sådan 
exekution! Har nl Ingen bok. där j 
boksluten för de sista tio åren åro

(Forts.)
vida vårl-

Utland$*ven$kame samt 
jubileumsutställningen 

i Göteborg 1923
(Fort. fr. sid. 2.)

‘‘Utlands svenska"
SCAND1A AND AB1NGD0N 

HOTELS
rwlao vunna ställning, hade frtherren 
redan lät It honom förstå, och deti» 
oroade honom ganska mycket, likaom 
tanken, att han oförtövat måste vid 
tags mått och steg för att trygga sin 
ställning pä annat sätt. Sorgen över. 
att ingenting ville lyekas. tyngde me- 

Han tänkte också på

samlade?
— Och vilket arbete företar nl då* 

utropade Perikles. för vilken ett ljus 
syntes gå upp. Nl skall väl inte be
lägga något av godset med kvarstad?

Justitlerådet såg stort på honom.
— Om det finns skulder, måste väl 

nl. som är förvaltare, veta det?
— Jag har endast varit anställd här 

I tre dagar.
. — Jaså! Jaså! Nl vet alltså Inte —

— Jag vet Ingenting, ej häller vad 
ni vill säga med exekution.

— Jag ville häller ingenting mera 
huga än. att jag är här för en exeku
tion hos en martyr av ständsära.

— En ståndsärans martyr?
— Det tycker ni är dumt. inte sant? 

fortfor justitlerådet, kastande sig till 
haka i stolen samt genom sina nyput
sade glasögon betrakta Perikles. Det 
är dumt — mycket dumt. Men vad 
skall man göra? Människans vilja är 
för def masta hennes — helvete. Dum 
ma, det måste nl veta, äro de alla, som 
synas vara det — och blott hälften a*v 
dem, vilka Icke synas —

— Gör nl denna vackra slutsats, 
medan ni betraktar mig — och jag ej 
förstår era ord?

äblngéon Squars, 8th Avx, Near ’2tli 
•trast New Verk.villig att i bredspaltig form infö

ra historiken. Den komme säkert att Bäata hotell för den resande ■**"- 
•Ina viska publiken Alla modårna 
fordringar för S:4ra och t:dje kin»*

Sedan kunde "reläsas allmänt, 
prints" tagas och en liten nätt pam
flett utgivas billigt. Utställningen 
skulle förses med ett antal exemplar

va på honom 
denna ‘ kusin Maria"., som med så li- 
t»t välvilja och glädje betraktat ho- 

llksoru om hon först nu fått 
honom här — 1 vilken han nu såg 

sitt herrskap* släktingar, san

REKOMMENDERAS AV LEDANDE 
ANOBATSBOLAQav det nummer, som innehölle histo

riken. samt också med pamfletter, 
kunde säljas för utglvnlngspriset. PMMgerare möta» på Jårnvtgset».

Men något mer måste göras för att be- Doaen 1 New Tork vid ankomsteoen av
TK.likt mycket rik. görande anspråk 
på alla »lags bekvämligheter, som för 

— honom, den fattige, till evigt 
sitt adelskap dömde — 

Han grubblade länge på

täcka omkostnaderna.
Högaktningsfullt, C. H. Lager.

Uppfinnaren av the “Teddy Bear," 
eller uppfinnerskan, är nu 75 år gam
mal. Hela världen är intresserad i 
“the Teddy Bear" och skall säkerli
gen med nöje höra att hon, som gav 
honom åt världen ännu lever, och att 
hon firade sin 75: te födelsedag här
om dagen. Hon är fröken Gretles- 
teiff, född i Schwaben, Tyskland. Säl
lan har hon varit utom sin lilla stad 
Glengen, aom har 6,500 Invånare.

JACKSON BROS.Inte sant.
honom
förnekande av

,le»»a plå*i imme tankar

Jnvelerar- och Goldamedsafflr
•pselsllt uppmlrksemn.n, peitordem- 

•JR- och JUVlLREPARATIONEIt
— Denna amerikanska denna kusin 

Marie, är--------
— Den försvunnes dotter — det sä

ger hon. hans egen dotter, hans eget 
barn med en från Missouri, med en
miss--------miss — nå, namnet gör ju
ingenting till saken — 1 ett äkten
skap. Det är inte åtta — nej, sex — 
dagar sedan Jag fick ett brev från 
Antwerpen med underskriften "Maria 
Breitenol"; Maria Brellenol kallar 
hon sig. I brevet står: Min fader, som 
jag hade den olyckan att förlora för 
fyra månader sedan, gav mig i upp
drag att resa till Europa -och skriva 

— Nej. svarade justitlerådet. jag till er, som var hans familjs juridiska 
gor denna anmärkning, enar jag för- rådgivare, om ni ännu levde. Jag har

brev, som jag skall överlämna åt er

SVENSK-AMERIKANARE!

9962 Jagper Are, Bast 
M. 1747, HdmoitUn, AHa.

TIII den stora juMleumutställntn*. 
under tiden 8 maj—30 september

9fen »A pinsamma och hjårtslltande 
dr an ro ro — ty till loylken av han» 
kånalor för den un*» damen hörde na
turligtvis. att nu. då hon var oupphln- 
nellg för honom, syntes hon honom 

eftersträvansvärd

1923 skall avhållas I Göteborg för 
högtidlighållandet av 300-årsminnet 
av denna stads grundläggning, och vil
ken utställning ej blott kommer att 
belysa Göteborgs och Väst-Sveriges 
.utveckling genom de gångna tre år
hundradena. utan Jämväl den svenska 
exportindustrien, den svenska konst
hantverk- och konstindustrien, m. m.

It Kapten Amundaen som med avlatö- 
ren, löjtnant Omdal, och eu filmfoto
graf för en tid sedan lämnade sitt far
tyg Maude. kommer att tillbringa rtn 
tern I Walnwright nära Polnt Brrow. 
Han synes ha uppgivit tanken på en 
flykt över nordpolen.

y
tusen gånger mera 
- "så hjårtslltande dessa tankar än 

kunde de tnte undertrycka hans 
manliga energis bestånd. Och under 
det han hastigt reste sig upp, sade

Flicka önskas
för allmänt husarbete. Hänvänd er 
till 489 Craig St., Winnipeg.han för sig själv:

— Må hon vara vem hon vill — hon 
är dock en amerikanska med en den 
friskaste och naturligaste uppfattning 
uv förhållandena . Är hon icke upfr 
fostrad till att akta mannen, »om med 
*ln egen kraft skaffar och uppbygger 
sitt eget öde? Var icke hennes fader, 
efter vad hon antydde, en sådan man. 

måste hjälpa sig sjal v. och även 
For tusan, sade

» • Atrrr. ' --t: X

hCgargar mig.
— Och vad förargar ni er då o ver? med bön om att vara min rättsrådgi-

Annars måste jag vända mig

•yV^v: Tar- >-. --rtV. V-Sj*;**

v.r* wsLCTT.e'.- ?Artjr.9£*
- 5

•- r Ä "— över denna — martyren där — i vare 
han gjorile en rörelse med handen j till en ansedd juridiker här. Jag ber 
över axeln mot herrskapsbyggnaden i om telegrafiskt svar. när jag kan få

T/ii!1
träffa er. Er tillgivna Maria Breite
nol Praktiskt uppsatt, det där — 
kort och gott — utan omständigheter. 
Var jag kan få träffa er! Naturligt
vis skulle det lytt: Telegrafera till 
mig. om ni är död eller levande. Om 
ni händelsevis skulle vara död, så gör 
det ingenting till saken, ty då vänder 
jag mig till en annan berömd advokat 
här! Akta amerikanskt, cdler hur —?

Mannen, fortfor han, hade alla förde
larna av en lång och invecklad pro- 

— och nu uppger han allt — .1

r.-r}-ärofullt gjort det? 
han, I det han sparkade lätt I golvet 
med foten, om jag blott vinner tid. en 
»mula tid for att visa henne, att del

\Afe3ar..--y -j*"MS!*
stallet för att fortsatta den, såsom 1

%

^ ff 1*1
jag rådde honom. Det är storartat* 
Själve rabbin ben Abika blev aldrig 
så blamerad! Mannen kallar det sin 
ståndsära och låter hugga av sig hu-

*6
tockså här I Kuropa finns man, som 

vola att liksom amerikanarna 
kamp för tillvaron, om han ock nu sut- 
tr i sa tjänares ställning vid bordet.

Dä Pertkles med en häftig svordom 
beseglade dessa ord. tog det I dörren, 
junker Ger»In trädde In. tillsamman 
med justitlerådet.

Efter en lalt hälsning på Perikles. 
sade Gervrtn von Breitenol:

,

\udet för den — skall man inte for
arga sig över en sådan dårskap?

Det kommer an på ståndpunkten. Nå. jag lever ju ännu. Vi glädja oss 
i ju ännu åt den angenäma tillvaron —

kF y Ä'roe

IV n,herr Justltieråd.
— Ståndpunkten? Ah. vad säger j — Goethe har sagt något därom. Ni 

ni! utropade justitlerådet. — Den go- I skall förstå, vad jag menar. För att 
de borgaren har Ingen annan stånd j gora det kort. Jag telegraferade till 
punkt än lagens paragrafer —- given henne — liksom till frtherren —- och 
kejsaren det kejsaren tillkommer — slutet pä detta telegram är denna 1 
och mig vad som efter lagen är mitt. dumma mara, som frtherren har om 
det är den häst a ståndpunkten, herr halsen, och av vilken han låter strypa
förvaltare-------- men vi få hålla oss »ig med en martyrs tålamod och re
till arbetet, sade han och störtade sig signation. 
åter över boken — har ni också de där 
särskilda böckerna över skogshushåil-

w
A*4

*i&.
i

wX";'vr- i.m •fii•t

i#7

i — Fröken Maria är således arvinge 
till de Breitenolska godsen! utropade 
Perikles.ningen?

— Vill ni säga mig vilken sak eller 
vilken process nl egentligen talar om. 
herr jastltieråd? frågade Perikles 

Justitlerådet såg åter på honom, 
liksom prövande, och aade:

— Friherrens — naturligt via — och

— Fröken Maria har bevis på. att 
den förlorade sonen rättsgiltlgt gifte 
sig med miss Sarah i Missouri. Hon 
har fullt lagliga bevis på, att denna 
hade en dotter med denna

r TOURING

sBenom molnen

person.
Denna dotter, heter det 1 beviset, ut
ställt av nordtyske generalkonsuln i 
St. Louis — hennes fader, den genom
brände räven, har före ain död tänkt 
på allt--------

hans många griller, som han kallar 
ståndsära — av vilka han Till låta 
nedslakta sig, liksom om den lilla 
vackra amerikanskans kärlek eller yn
nest bevis skalle ursäkta allt annat. 
Denna hjärtliga, unga dam. som vi 
sett komma farande liksom från mol- 

önskar sig med vänlig eftergi-

EN »kråmade pannan, det ska 
dade fingret, den skurna han 

den. vrickade fot 
brann eller skållaårei helas kvickt 
och säkert med Zam Buk A andra 
sidan finns intet annat läkemedel, »om 
kan jamforas med det för behandling 
av eksem, revorm eller andra utslags 
hudsjukdomar, »om bara få av lek
kamrater

Zam Buk år komfort för det oinma- 
ate barns hud. ty salvan år just en 
vetenskaplig hlandning ar naturens 
renaste ört extrakt, 
så milt och lindrande som Zam-Buk 
for smarta och irritering. likväl besit
ter det en stor antiseptisk makt 
Grova feta salvor och oljor endast 
täppa till huden Men Zam-Buk på 
grund av dess extraordinära förfining 
atworberaa ledigt 1 de tunna porerna, 
där desa renande helande inflytande 
Inres in 1 de underliggande vävna
derna

Det är varför Zam-Buk är så under
bart effektivt i inflytande av djups 
sår eller inflammation.

Mrs T D Ruston ChUdren s Aid 
Society BeilevRle. Ont., skriver — 
"VI bruka aldrig något annat åa Zam- 
Buk lör våra barms sår. bräanaår, skrå
mor ock skador. Erfarenhet visar det 
överlägset allt annat för att lindra 
smärta och snabbt helande. Vi kunde 
ej vara förutan Zam Buk '

FRITT! Mödrar! Fröva denna atara 
Helara idag!

D Och. avbröt honom
Breitenol är fideikomiss, 
på söner också övergår på döttrarna 

— Visserligen, visserligen, det sä
ger friherren också, och så har det 
alltid varit, bedyrar han, men — min

Perikles.eller smärtsamma
som i brist

nen.
venhet slottet Breitenol och allt vad J)EN klara solen av välstånd bryter 

över slätterna. Perioden av de
pression i västra Canada är definitivt 
över. Säger den förnämsta auktorite
ten i ekonomi: “Vi ha kommit tffl den 
punkt, då vi ärligt kunna säga, att vi 
befinna oss 
reraas hjul”.

, Hor snart NI stiger till toppen, beror 
på det kurage — och den snabbhet ni 
visar.

Ni är enligt bästa sanda förstånd be
rättigad att köpa er Ford NU.

frtherren äger — Inte mer och Inte
och#i(l re. ända 1111 sisu öret 

herren säger ej: mitt bero. allt 
skall jag försöka skaffa dig.

Gud — därom kan man ju processa. 
Varför processar han Inte* Han har 
ju arkivet, och bevisen därför ligga I 
arkivet.men ej detta — nej. han vtll överlåta 

allt, vad hon önskar ar honom — feo
dalmannen. »tackar» martyr. — VUka 
konstiga människor «let ändå finns!

— Men jag ber er. herr jusUtleråd. 
utropade Pertkles. och drog ett djupt 
andedrag, har är del möjligt — med
vnd rått kan den nng» damen--------

— Varför det år möjligt? — Varför 
skulle det ej vara möjligt? — 
anspråk förekomma ofta — sådana an
språk åtminstone — att frtherren be
svarar dem på sådant sått. förekom 

Hans fader hade

Det finns intet Perikler skakade på huvudet och
TOURING

. t på den övre sidan av affä-— Han kan ej tänka på en process. 
Han kan blott hava tagit godset 
sittning från början såsom sin broders 
förvaltare, beredd att 1 varje ögonblick 
lämna det tillbaka till honom.

— Till honom? Nå ja. tfll honom! 
Men tfll denna dotter? Kan hon då 
verkligen bevisa, att hon år denna 
dotter, för vilken papperen åro ut
ställda. att hon verkligen--------

— Det skulle varm oridderliga ur
säkter!

— 1 en process år Intet motsägande 
oådelt! utropade justitlerådet hetsigt

— Tyvårr nej.
— Ock år det ej oridderligt att för

evisa» 1 en trettio år, så att folket hår

$535be-
X

CHASSIS * . - 
RUNABOUT - - 
TRUCK CHASSIS 

Startare och elektriskt 
ljus pi dessa modeller 

$85 extra.

$445
490

Sådana 675

SEDAN 
COUPE 
“Cloosd*’ modeller fullt 

eklperade.

$930
840

Den äldre — såsom va- 
tillkom godset, 

mycket vao-

två söner
rande stamherre — 
kan blev förlovad med 
kar dam. den yngre skulle själv se. 
vad han knnde bii 1 världen. Och för
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FORD MOTOR COMPANY OF CANADA, LIMITED, FORD, ONTARIOyngr. — Tår friherre dår upp.Så ed |« till Zem-Et* en d*— syntes det rara båttre
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La Salle Hotel
ELMWOOD

Har åter öppnats och fullt, om
möblerats. Första klass rum och 
ackommodtlon i varje hänseende. 
Bästa möjlig betjäning.

Taxa—$1.00 per dag.

Speciella taxor .för vecka eller 
månad. Flod vy fråh inhägnad glas
veranda. Pool rum t förbindelse.

J. HAMER 
Ägare.

Wm. HUNTER 
Manager.
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